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VENDOR ~ ~PLANT: 0003
-NO: 0000008003

Magna PT B.V. & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Strasse

D-74749 ROSENBERG

SHPMT.REF .NO. : 233530

RECIPIENT

MAGNA PT S.p.A.

C/0 SCHWEITZER LOGISTK

-PLANT-CUST: 0100
~NUMBER: 30005665

VIA DEI CICLAMINI 4

1-70026 MODUGND

25.03.2019-14:03
Page 01.1

UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:
-NUMBER:
SHPMT-GRS WEIGHT: 1.084
CONTAINER ID:

Truck Forwardi
SCHWEITZER GMB

DN-NO  REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY FUR.ORD. NO.
DATE  REF.NO.-VENDOR ADDIT . DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7182752 2506526835 160 PC S/ Output Shaft 1 5500040703
28.03.2019 2506526835 GETRAG Sonstige
010 p: 1, « X 160 mas0008s |02 B2
p: i = X 0 TBA-500082
‘ZL\V%@ p: 1- X 0 reasoons _COOQ|SS 6\%
7182754 2501652100 72 PC S/ Ring Gear 5500040350
28.03.2019 2501442850 GETRAG Sonstige 190
010 p: 1« X 72 TBA-500086 2229 b
p: 19 - X 0 TBA-500081
ZL‘ i’?} A P: e X 0 Tea-500085 Cond S <618
7182755 2501652300 144 PC S/ Ring Gear 5500040700
28.03.2019 2501525550 GETRAG Sonstige 80227 2
010 p: % w X 72 TBA-500086 g L
2 P: 24 - X 0 TBA-500081 g
L| 22. P: 2 - X 0 TBA-500085 So_oq |S S gw
7182756 2506526535 72 PC S/ Input Shaft Outer 5500041682
28.03.2019 2506526535 GETRAG Sonstige
010 P: i X 72 TBA-500086 [%-9 L2L9BLS
P: 6 - X 0 TBA-500084
ZLYC‘FSL‘ P: 1 - X 0 TBA-500085 SO0 | S LN
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GR:

QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:
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rose = Exemplaar voor aizender
blau
groen = Exgmplaar voor vervoerder

ross = Examplalre de l'expéditeur
bleu = Examplaire du desiinatalre
vert = Examp'alre du transportaur

f5sa = Exenplar fizbsender
blau = Exemplar flir Empfinger
griin = Exemplar fiir Frachtfhrar

= Exemplaar voor geadresseerde

rosa = Essemplare per miente
biu = Egsernplane per destinatario
verda = Essemplare per tansporators

blus = Capy for consignee
green = Copy for camer

blaa = Exemptar for madiager
gréén = Exemgplar for befordrer

Absender [Nam@nschnﬂ. Land)
1 Expéditeur { 6558, g

£

Magna PT B, & Co. KG

INTERNATIONALER
FRACHTERIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL
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Zona Rurale, 28/A
70037 Ruva dij Puglia (BA)
Cod.Fisc.: RLL. DMN 84P48 H645
Partita VA:07544260727
Iscrizione Albo: BATAR3K14/A |
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1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfithrer
Bésaes et chsepvations des transportours

The freight forwardar is mentioned In Box 16 conf
sighatire in box 23 0 transpo™ the geeds which 2

AL Py b

i ?on

R
rms with its

re covered

Larnd ot ral cvenzas

insndonad in box 2 ie the plae of destinaton @ b%:x 3.

Werk Bad Windsheim
Logistik - // 7 g3
Cutaamnefd 33 3
6 Kenhzelchen u.@tﬁﬂaﬁad?yjmhder Packstlicke

mer Strafa s,
Mamues ¢t numéros @es colls 8

Z/O e g o ;Mac i\e»/C .

Art der Verpackung
Mods d'amballags

9

4% ﬁuw\pﬁ o
3% 12(‘?{6-‘(7&5 Pm‘f

Offiz. Benennung f. d. Beférderung®
Désignation officielie de transporit*

Statistiknummer
No. statistique

10

T1 Bt

B

e

~+

M

A3

Gefahrzettelmuster-Nr.
Numéra d'etiquatte

Ben.
s.NT.9

Nom
voit N°g

UN-Nummer
Numémo UN

UN

Vemp-Gruppe
Gmuge
d'smballage

“Tunnetbeschrdnkungscode
Code de restrictlon
en iunnels

19 iu ahlren;::m:

Wehrung '

Absender
Lexpéditeur Monnale f

Umfang in m?
Cubage m®

12

2 229

| O
A2 fe

L i v Tl
Erangfan er

estinatalr

Fracht
Prix de franspornt

ErmaBlgungen
Réducilons

Anweisungen des Absenders {Zoll- und sonstige amiliche Behandlung} Sandarvarschritian
Instructlons de Pexpéditeur (formalités douanlzres at aulres) Prescriptions particulléres
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